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PREFACE

This is a translation into Tagabili of the well known
story "The Old Woman and Her Pig." The translation was
done for the Tagabili people to provide additional read-
ing material for stimulating interest and facility in
reading.	 It is part of a program in which the Summer
Institute of Linguistics cooperates with the Philippine
Department of Education in providing reading materials
in the local vernaculars. Literacy in the mother tongue
is the first step toward literacy in the National Lan-
guage and other major languages.

The Tagabili alphabet used in this book includes
15 consonants and 6 vowels: b, k, d, f, g, h, 1, m, n,
ng, lb t, w, x, ‘, (glottal stop), and i, e, 4, a, u, o.
f is pronounced as in Spanish. e, when preceding 2E, is
pronounced as the Spanish e: elsewhere it is pronounced
as in the 'English word let. A is pronounced	 somewhat
lower than the pepet vowel in the Pangasinan language.
The o symbolizes two phonemes: the Spanish o and also an
2 formed farther back in the mouth, pronounced as in the
English word cough. All others are pronounced as their
National Language equivalents.

The paper used in this primer was given by the United
States Information Service.



Sotu kAdaw tuha libun mAkel laan

2unuAn. Donn mAkel tonAn filak lAmnAk.

TAdu bAnlinu bn f i lak lAmnAk?"

monAn ba lan knnia. "HAngAnumu MaTOWA OX

fAdyan nA bAnlihu sAdb uO.."
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Deng nAMOAn lAM INOt bA fadyan nn OAMil

sAdO mabiA, NAfetAn sAdb ani nalakAn bX

gunuAn, IgoAn malak du bX gunuAn gAdofi

bl labat,

"Ye nn, sAdo," monAn, "HAltol mule

labat:." BAdA sAdO la moyoAn,

°O[Ayo	 WAyo!" mon tuna libun, "SAdb

la moyoAn hAltO mule labat, nn la tagadA
gA r At bX gunuu AfAt kAkifunAn,"
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TAbAlAn and?) bX labat nn lAmwot mayuk

udi lanAn. IzoAn gAsAlongAn ohu, nn

monAn beleAn,

"Chu: Chu: NeketAm sAda, SAdb lh

moyoAn hnitb mule IA labat, nn la tazadA

q A e At bX qunuu A P At kAkifuhAn." BAdA

ohu 1^ moyoAn,



Mayuk udl lanAn tonAn koyu lAmnAk. nn

monAn beleAn.

"Koyu! Koyul NAfAsAm ohu. Ohu lá moyhAn

meket kAsAdb ; nn sAdb lâ moyoAn hAltb mule

bit labat. nn ih tagadA gAfAt be gunuu AfAt
kAkifuhAn," BAdA koyu la moyoAne
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Boyu bn yo tonAn ofl, nA monAn beleAn,

"Ofl: ofi: NAtAMAM koyu udi. Koyu

udl la moyoAn mAfAs kAohu, ohu la moyoAn

meket kAsAdb, nA sAdb la moyoAn hAltO mule

bX labat, nA la tagadA gAf At bn gunuu Af At

kAkifuhAn," BAdA ofi lh moyoAn,
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Tuha litun tonAn el, nn monAn beleAn„

"El! El! HAnatayam ofl; ofi la moyoAn

mAtkm kAkoyu lAmnAk, koyu lAmnAk la moyoAn

mAfAs kAohu, ohu la moyoAn meket kAsAdb,

sAdb i moyonn hAltb mule IA labat, nn. la

tagadA gAfAt bti gunuu AfAt kAkifuhArL"

BAdA el lh moyoAn,
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Tuha libun tonAn Bel t nA ronAn beleAn

saf . NinumAm e); el lk moyoAn

hAmatay kAorn on la moyoAn mAtAm kAkoyu

lAmnAk, koyu lAmnAk 1a moyoAnmAfAs kAohul

ohu la moyoAn meket kAsAdb, sA0 la moyoAn

hAltb mule bA labat, nA lh tagadA gAfAt bh

gunuu AfAt kAktfuhAn," BAdA sail lh moyoAn,
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Lh lAgAnAn tuha libun gAsAlongAn tau,

nn monAn beleAn,

"Tau Tau! KAnfoAm sari; sari lh

moyoAn minum keel, el la moyoAn hAmatay

kAofi, ofi la moyoAn mAfAs kAohu, ohu lh

moyoAn meket kAsAdO, sAdO lh moyoAn hAltb

mule bX labat, nn la tagadA gAfAt bX gunuu

AfAt kAkifunAn," BAJA tau lh moyoAn,
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Tuha libun tonAn tebed, nA monAn beleAn,

"Tebed! Tebedi Tewengam tau; tau la
moyoAn kAmfb kAsaf1 9 safl la moyoAn minum
kAeL el ih moyoAn hAmatay kAofl, oft la
moyoAn MAtAM kAkoyu lAmnAk, koyu lAmnAk la
moyoAn mAfAs kAohu, ohu la moyoAn meket
kAsAdb, sAdb la moyoAn hAlte mule bA labat,
nA la tagadA eAfAt bA gunuu AfAt kAkifuhAn,"
BAdA tebed la moyoAn,
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Mayilk udi tiha llbun tonAn nnTe, nn

monAn beleAn,

"Unme: Unge: NesekAm tebed; tebed la

moyoAn tAmeweng kAtau, tau. la moyoAn kAmf6

kAsafl, sad la moyown minim kAel, el la

moyoAn hAmatay kAoft, oft la moyoAn mAtAm

kAkoyn lAmnAk, koT1 lAmnAk la moyoAn mAfAs

kAohu, ohu la moyoAn hAlto m u le bX labat,

nn la tamadA 0AfAt bX munuu AfAt kAk1fnhAn,"

BAdA unme la moyoAn.
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Tuha libun tonftn kuka nA monAn beleAn,

"Kukii 	 Kuka: KAnfoAm untie; unme lh

moyoAn mAsek kAtebed, tebed la moyoAn

tAmeweng kAtau, tau la moyoAn kAmfb kAsafl,

sari lh moyoAn mtnum kAel i el lh moycan

hAmatay kAofi, oft la moyoAn mAtAm kAkoyu

lAmnAk 9 koyu lAmnAk la moyoAn mAfAs kAohu,

ohu lh moyoAn meket kAsAdb, sAdb lh moyoAn

hAlth mule bi, labat, nA la tazadA 2AfAt OX

qunuu A f At kAklfuhAn,"

11



"A," mon kuku. "Soki mogow b% kukub

sari ditu, nuwahAm huyow gatas beleu ominu

RAmfb kAunge."

Tuna libun mogow bX kukub sail nA

monAn,

"Safi: Safi: BAnlayAm ou huyow gatas."

"A," mon sail. "Sokt mAkaf mule labat nA

mahi dou bAnAs, ominu bAmlay kom gatas."

Mule labat tuha libun nA nuwitan bAnAs

sail.

DAng kAkAn kAbAnAs, bAnlayAn tuna libun

sotu huyow gatas, nA nAfAlung tuna libun

bX kuku.
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La lAgAnAn kukia dllutAn gatas, rIA nifuhAn

Batas	 bAngAtAn, Dung nifuhAn bAngAtAn

lAmwot kukia nAn AkAmfb unge; unTe nAbutAn

mAsek kAtebed; tebed nAbutAn tAmeweng kAtau;

tau nAbutAn kAmfb kAsafk; safl nAbutAn minim

keel; el nAbutAn hAmatay kAofi; ofi nAbutAn

mAtAm kAkoyu lAmnAk; koyu lAmnAk nAbutAn mAfAs

kAsAd6; sAdb lAmangat mAmbAl nn hAltb mule

labat, NA tnha libun kol bk 7„nnuAn la dAnqiin

kiln,
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